
BROWNING A-BOLT LONG ACTION SCOPE BASES - EGW BROWNING
A-BOLT LONG ACTION 20 MOA

EGW Browning A-Bolt Long Action Scope Bases. Add the versatility of a
one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing
that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts
Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled
center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW BROWNING A-BOLT LONG ACTION 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000279
Mfr. No.: 43102
Color: Black
Make: Browning
Material: -
Model: A-Bolt
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.088kg
UPC: 841370106066

Item details

Made in USA
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BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deiner Schienen zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer verantwortungsbewusst und sicher mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Schienen auf Abnutzungs oder Beschädigungsspuren vor jeder Verwendung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installationssicherheit: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation der Schienen entladen ist.
Drehmomentvorgaben: Verwende einen Drehmomentschlüssel, um das empfohlene Drehmoment von 20
ZollPfund beim Montieren der Schienen anzuwenden. Übermäßiges Anziehen kann die Feuerwaffe oder die
Schienen beschädigen.
LoctiteAnwendung: Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen während der
Verwendung zu verhindern, aber vermeide eine Überanwendung.
Kompatibilitätsprüfung: Bestätige, dass die verwendeten ZielfernrohrRinge mit dem
PicatinnySchienensystem kompatibel sind, um eine sichere Montage zu gewährleisten.
Regelmäßige Wartung: Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den Zustand der Schienen,
insbesondere nach intensiver Nutzung oder bei rauen Bedingungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die benötigten Werkzeuge: einen Drehmomentschlüssel, einen Torx®Schlüssel (im
Lieferumfang enthalten) und blauen Loctite.

Installation:

Finde die Werksmontagelöcher am Empfänger der Feuerwaffe.
Richte die EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases mit den Montagelöchern aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die ausgerichteten Löcher ein.
Ziehe jede Schraube mit dem Drehmomentschlüssel auf 20 ZollPfund an.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie zu sichern.

Nutzung:

Befestige nach der Installation dein Zielfernrohr an der PicatinnySchiene.
Passe das Zielfernrohr nach Bedarf für den Augenabstand an.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr vor der Verwendung sicher montiert ist.

Nach der Installation Überprüfung:

Überprüfe die Ausrichtung und Festigkeit der Schienen und Ringe.
Teste die Stabilität des montierten Zielfernrohrs, indem du die Feuerwaffe sanft schüttelst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, indem du sie, wo möglich, recycelst.
Wenn die Schienen ersetzt werden müssen, beachte die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und
anderen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Informationen über das Produkt besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deinen örtlichen Händler.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, trägst du dazu bei, eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen
EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang beim Umgang mit Feuerwaffen und deren Zubehör.
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BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of your scope bases. Please read this guide thoroughly before
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and accessories safely and responsibly.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure the firearm is unloaded before installing the scope bases.
Torque Specifications: Use a torque wrench to apply the recommended 20 inch lbs of torque when mounting
the scope bases. Overtightening may damage the firearm or the scope bases.
Loctite Application: Apply a drop of blue Loctite to the screws to prevent loosening during use, but avoid
overapplication.
Compatibility Check: Confirm that the scope rings used are compatible with the Picatinny rail system to
ensure secure mounting.
Regular Maintenance: Periodically check the tightness of the screws and the condition of the scope bases,
especially after heavy use or exposure to harsh conditions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools: a torque wrench, Torx® wrench (included), and blue Loctite.

Installation:

Locate the factory scope mount holes on the firearm’s receiver.
Align the EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the aligned holes.
Using the torque wrench, tighten each screw to 20 inch lbs of torque.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Usage:

After installation, attach your scope to the Picatinny rail.
Adjust the scope for eye relief as needed.
Ensure that the scope is securely mounted before use.

PostInstallation Check:

Check the alignment and tightness of the scope bases and rings.
Test the stability of the mounted scope by gently shaking the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials responsibly by recycling them where possible.
If the scope bases need to be replaced, follow local regulations for the disposal of metal and other materials.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional information about the product, please refer to the manufacturer's website or contact
your local retailer.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and effective experience with your EGW Browning
ABolt Long Action Scope Bases. Always prioritize safety and responsible handling when using firearms and their
accessories.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LAS BASES DE MIRA DE ACCIÓN LARGA BROWNING
ABOLT

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acción Larga EGW Browning ABolt. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso y la instalación seguros de tus bases de mira. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego y sus accesorios de manera segura y responsable.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios
de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar las bases de mira.
Especificaciones de Torque: Usa una llave de torque para aplicar el torque recomendado de 20
pulgadaslibras al montar las bases de mira. Un apriete excesivo puede dañar el arma o las bases de mira.
Aplicación de Loctite: Aplica una gota de Loctite azul a los tornillos para evitar que se aflojen durante el uso,
pero evita la sobreaplicación.
Verificación de Compatibilidad: Confirma que los anillos de mira utilizados sean compatibles con el sistema
de riel Picatinny para asegurar un montaje seguro.
Mantenimiento Regular: Verifica periódicamente la tensión de los tornillos y el estado de las bases de mira,
especialmente después de un uso intensivo o exposición a condiciones adversas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias: una llave de torque, una llave Torx® (incluida) y Loctite azul.

Instalación:

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor del arma.
Alinea las Bases de Mira de Acción Larga EGW Browning ABolt con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los agujeros alineados.
Usando la llave de torque, aprieta cada tornillo a 20 pulgadaslibras de torque.
Aplica una gota de Loctite azul a cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Uso:

Después de la instalación, monta tu mira en el riel Picatinny.
Ajusta la mira para el alivio ocular según sea necesario.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura antes de usarla.

Revisión PostInstalación:

Verifica la alineación y la tensión de las bases de mira y los anillos.
Prueba la estabilidad de la mira montada sacudiendo suavemente el arma.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los materiales de embalaje de manera responsable reciclando donde sea posible.
Si las bases de mira necesitan ser reemplazadas, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
metales y otros materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a tu minorista local.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudarás a garantizar una experiencia segura y efectiva con tus Bases
de Mira de Acción Larga EGW Browning ABolt. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable al usar armas
de fuego y sus accesorios.
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BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW pour Browning ABolt Long Action. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de vos bases de lunette. Veuillez lire ce
guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires de manière sûre et responsable.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les bases de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité d'Installation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer les bases de lunette.
Spécifications de Couple : Utilisez une clé dynamométrique pour appliquer le couple recommandé de 20
pouceslbs lors du montage des bases de lunette. Un serrage excessif peut endommager l'arme ou les bases
de lunette.
Application de Loctite : Appliquez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent
pendant l'utilisation, mais évitez de trop en appliquer.
Vérification de Compatibilité : Confirmez que les anneaux de lunette utilisés sont compatibles avec le
système de rail Picatinny pour garantir un montage sécurisé.
Entretien Régulier : Vérifiez périodiquement le serrage des vis et l'état des bases de lunette, surtout après
une utilisation intensive ou une exposition à des conditions difficiles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires : une clé dynamométrique, une clé Torx® (incluse) et du Loctite
bleu.

Installation :

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de l'arme.
Alignez les bases de lunette EGW Browning ABolt Long Action avec les trous de montage.
Insérez les vis à tête Torx® dans les trous alignés.
À l'aide de la clé dynamométrique, serrez chaque vis à 20 pouceslbs de couple.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Utilisation :

Après l'installation, fixez votre lunette au rail Picatinny.
Ajustez la lunette pour le dégagement oculaire si nécessaire.
Assurezvous que la lunette est solidement fixée avant utilisation.

Vérification PostInstallation :

Vérifiez l'alignement et le serrage des bases de lunette et des anneaux.
Testez la stabilité de la lunette montée en secouant doucement l'arme à feu.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les matériaux d'emballage de manière responsable en les recyclant lorsque cela est possible.
Si les bases de lunette doivent être remplacées, suivez les réglementations locales pour l'élimination des
métaux et autres matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou information supplémentaire concernant le produit, veuillez consulter le site Web
du fabricant ou contacter votre détaillant local.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience sûre et efficace avec vos bases
de lunette EGW Browning ABolt Long Action. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable lors de
l'utilisation d'armes à feu et de leurs accessoires.
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BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Browning ABolt Long Action. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso e l'installazione sicura delle tue basi per ottica. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori in modo sicuro e responsabile.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le basi per ottica per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori per armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'installazione: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare le basi per
ottica.
Specifiche di coppia: Utilizza una chiave dinamometrica per applicare la coppia raccomandata di 20
pollicilbs durante il montaggio delle basi per ottica. Un serraggio eccessivo può danneggiare l'arma o le basi
per ottica.
Applicazione di Loctite: Applica una goccia di Loctite blu alle viti per prevenire allentamenti durante l'uso, ma
evita un'applicazione eccessiva.
Verifica di compatibilità: Conferma che gli anelli per ottica utilizzati siano compatibili con il sistema di guida
Picatinny per garantire un montaggio sicuro.
Manutenzione regolare: Controlla periodicamente la rigidità delle viti e le condizioni delle basi per ottica,
specialmente dopo un uso intenso o esposizione a condizioni avverse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: una chiave dinamometrica, una chiave Torx® (inclusa) e Loctite blu.

Installazione:

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore dell'arma.
Allinea le basi per ottica EGW Browning ABolt Long Action con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori allineati.
Utilizzando la chiave dinamometrica, stringi ogni vite a 20 pollicilbs di coppia.
Applica una goccia di Loctite blu su ogni vite per fissarle in posizione.

Uso:

Dopo l'installazione, fissa il tuo ottica alla guida Picatinny.
Regola l'ottica per il rilievo oculare secondo necessità.
Assicurati che l'ottica sia montata in modo sicuro prima dell'uso.

Controllo PostInstallazione:

Controlla l'allineamento e la rigidità delle basi e degli anelli per ottica.
Testa la stabilità dell'ottica montata scuotendo delicatamente l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile riciclandoli dove possibile.
Se le basi per ottica devono essere sostituite, segui le normative locali per lo smaltimento di metalli e altri
materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriori informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del
produttore o di contattare il tuo rivenditore locale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza sicura ed efficace con le tue basi per
ottica EGW Browning ABolt Long Action. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile quando
utilizzi armi da fuoco e i loro accessori.
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BAZY MONTAŻOWE DO LUNET BROWNING ABOLT
LONG ACTION Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór baz montażowych do lunet EGW Browning ABolt Long Action. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację Twoich baz
montażowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze obsługuj broń palną i akcesoria w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj bazy montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej oraz akcesoriów
do broni.

Szczególne środki ostrożności

Bezpieczeństwo instalacji: Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją baz montażowych.
Specyfikacje momentu obrotowego: Użyj klucza dynamometrycznego, aby zastosować zalecany moment
20 cali lbs podczas montażu baz montażowych. Zbyt mocne dokręcenie może uszkodzić broń lub bazy
montażowe.
Aplikacja Loctite: Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na śruby, aby zapobiec luzowaniu podczas użytkowania,
ale unikaj nadmiaru.
Sprawdzenie kompatybilności: Upewnij się, że używane pierścienie lunet są kompatybilne z systemem szyn
Picatinny, aby zapewnić pewne mocowanie.
Regularna konserwacja: Okresowo sprawdzaj dokręcenie śrub oraz stan baz montażowych, szczególnie po
intensywnym użytkowaniu lub narażeniu na trudne warunki.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia: klucz dynamometryczny, klucz Torx® (w zestawie) oraz niebieski Loctite.

Instalacja:

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze broni.
Wyreguluj bazy montażowe EGW Browning ABolt Long Action zgodnie z otworami montażowymi.
Włóż śruby Torx® do wyregulowanych otworów.
Używając klucza dynamometrycznego, dokręć każdą śrubę do 20 cali lbs momentu.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na każdą śrubę, aby je zabezpieczyć.

Użytkowanie:

Po instalacji przymocuj swoją lunetę do szyny Picatinny.
Dostosuj lunetę pod kątem odległości oka w razie potrzeby.
Upewnij się, że luneta jest pewnie zamocowana przed użyciem.

Sprawdzenie po instalacji:

Sprawdź wyrównanie i dokręcenie baz montażowych oraz pierścieni.
Przetestuj stabilność zamocowanej lunety, delikatnie potrząsając bronią.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się materiałów opakowaniowych, recyklingując je tam, gdzie to możliwe.
Jeśli bazy montażowe muszą zostać wymienione, przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji
metali i innych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowych informacji na temat produktu, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub kontakt z lokalnym sprzedawcą.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z bazami montażowymi EGW Browning ABolt Long Action. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią oraz jej akcesoriami.
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BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi kiikarin jalustojen turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja asevarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Asennusturvallisuus: Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kiikarin jalustojen asentamista.
Vääntömomenttisäännöt: Käytä vääntömomenttiavainta kiikarin jalustojen kiinnittämiseen suositellulla 20
tuuman punnuksella. Liiallinen tiukentaminen voi vahingoittaa asetta tai kiikarin jalustoja.
Loctitesovellus: Lisää tippa sinistä Loctitea ruuveihin estääksesi niiden löystymisen käytön aikana, mutta
vältä liiallista käyttöä.
Yhteensopivuuden tarkistus: Varmista, että käytetyt kiikarirenkaat ovat yhteensopivia
Picatinnykiinnitysjärjestelmän kanssa varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.
Säännöllinen huolto: Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiikarin jalustojen kunto, erityisesti raskaan
käytön tai ankarien olosuhteiden jälkeen.

Ohjeet asennukseen ja käyttöön

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut: vääntömomenttiavain, Torx®avain (mukana) ja sininen Loctite.

Asennus:

Etsi tehtaan kiikarin kiinnitysreiät aseen vastaanottimesta.
Kohdista EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases kiinnitysreikien kanssa.
Aseta sokkeli ja Torx®ruuvit kohdistettuihin reikiin.
Käytä vääntömomenttiavainta tiukentamaan jokainen ruuvi 20 tuuman punnuksella.
Lisää tippa sinistä Loctitea jokaiseen ruuviin varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen kiinnitä kiikarisi Picatinnykiinnitykseen.
Säädä kiikaria silmän etäisyyden mukaan tarpeen mukaan.
Varmista, että kiikari on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:

Tarkista kiikarin jalustojen ja renkaiden kohdistus ja tiukkuus.
Testaa kiinnitetyn kiikarin vakautta ravistamalla asetta kevyesti.

Hävitysohjeet



Hävitä pakkausmateriaalit vastuullisesti kierrättämällä niitä, missä se on mahdollista.
Jos kiikarin jalustat on vaihdettava, noudata paikallisia sääntöjä metallin ja muiden materiaalien
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätietoja tuotteesta varten, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä
paikalliseen jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita autat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen EGW Browning
ABolt Long Action Scope Bases tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen käsittely aseiden ja niiden
tarvikkeiden käytössä.



1.  

2.  

3.  

4.  

BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av dina kikarsiktebaser. Vänligen läs
igenom denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet kikarsiktebaserna för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och skjutvapenstillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet: Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation av kikarsiktebaserna.
Momentinställningar: Använd en momentnyckel för att applicera det rekommenderade vridmomentet på 20
tum lbs vid montering av kikarsiktebaserna. Överdriven åtdragning kan skada skjutvapnet eller
kikarsiktebaserna.
Loctiteapplikation: Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under
användning, men undvik överanvändning.
Kompatibilitetskontroll: Bekräfta att de kikarsikteringarna som används är kompatibla med Picatinny
railsystemet för att säkerställa säker montering.
Regelbunden underhåll: Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och kikarsiktebaserna, särskilt efter
intensiv användning eller exponering för hårda förhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg: en momentnyckel, Torx®nyckel (inkluderad) och blå Loctite.

Installation:

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsiktefästhålen på vapnets mottagare.
Justera EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases med fästhålen.
Sätt in socket head Torx®skruvarna i de justerade hålen.
Använd momentnyckeln för att dra åt varje skruv till 20 tum lbs av vridmoment.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Användning:

Efter installation, fäst ditt kikarsikte på Picatinny rail.
Justera kikarsiktet för ögonavståndet vid behov.
Se till att kikarsiktet är ordentligt monterat innan användning.

Kontroll efter installation:

Kontrollera justeringen och åtdragningen av kikarsiktebaserna och ringarna.
Testa stabiliteten hos det monterade kikarsiktet genom att försiktigt skaka på skjutvapnet.

Avfallsinstruktioner



Kassera förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt genom att återvinna dem där det är möjligt.
Om kikarsiktebaserna behöver bytas ut, följ lokala förordningar för avfallshantering av metall och andra
material.

Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare information om produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer du att bidra till en säker och effektiv upplevelse med dina EGW
Browning ABolt Long Action Scope Bases. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering när du använder
skjutvapen och deras tillbehör.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro BROWNING
ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. Tento návod obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašich montážních lišt. Před použitím si prosím tento
návod důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi a příslušenstvím bezpečně a odpovědně.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montážní lišty na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání palných zbraní a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci: Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací montážních lišt.
Specifikace utahovacího momentu: Použijte momentový klíč k aplikaci doporučeného utahovacího
momentu 20 palcových liber při montáži montážních lišt. Přílišné utažení může poškodit zbraň nebo montážní
lišty.
Aplikace Loctite: Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby, aby se zabránilo uvolnění během používání, ale
vyhněte se nadměrné aplikaci.
Kontrola kompatibility: Potvrďte, že použité montážní kroužky jsou kompatibilní se systémem Picatinny, aby
se zajistilo bezpečné uchycení.
Pravidelná údržba: Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stav montážních lišt, zejména po intenzivním
používání nebo vystavení nepříznivým podmínkám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň úplně vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje: momentový klíč, Torx® klíč (součástí balení) a modrý Loctite.

Instalace:

Najděte tovární montážní otvory na přijímači zbraně.
Zarovnejte EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases s montážními otvory.
Vložte šrouby s Torx® hlavou do zarovnaných otvorů.
Pomocí momentového klíče utáhněte každý šroub na 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého Loctite na každý šroub, aby se zajistila jejich pevnost.

Použití:

Po instalaci připevněte svůj dalekohled k liště Picatinny.
Upravte dalekohled podle potřeby pro správnou vzdálenost očí.
Ujistěte se, že je dalekohled bezpečně upevněn před použitím.

Kontrola po instalaci:

Zkontrolujte zarovnání a utažení montážních lišt a kroužků.
Otestujte stabilitu namontovaného dalekohledu jemným zatřesením se zbraní.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte obalové materiály odpovědně, recyklujte je, kde je to možné.
Pokud je třeba montážní lišty vyměnit, dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovů a dalších materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další informace o produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte svého místního prodejce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů pomůžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vašimi EGW Browning
ABolt Long Action Scope Bases. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnou manipulaci při používání palných
zbraní a jejich příslušenství.


